CONNECTING VOWELS 
IN EPITHETS OF LATIN ORIGIN' 


Bernard Boivin 


Latin compound words are commonly formed with the 
letter i as a connecting vowel. Certain other methods of 
forming compound words also occur in Latin, but are of 

rather limited application or usage. 

Article 73 note 2 of the International Code of Botanical 
Nomenclature calls for uniformity in the formation of 
names by stating that: 


The use of a wrong connecting vowel or vowels (or the 
omission of a connecting vowel) in a name or an epithet is 
treated as an orthographic error”. 


eflo 


no 


Some 


Before a vowel, a final vowel is normally elided: midt- 
angulus, not miilti-dugulus. The ablative ending may be 


fu 


Forms re¬ 


vealing etymological distinctions may also be retained, such 
as caricucformis from Carica versus caricifornti.^! from 

Cur ex. 

Other examples of the intent of the Rules can be culled 


om 


These are: 


acutiflorus, btilormn. hnololKt, hrcvtpcduncuhttd, 

crucifoTmis, fr<i(fifcrum, pratidifiora, h urdcii folium, 

lati.foliu, lonqimliqnum, vnoilhifolius, nndticoulis, multicolor, multi- 

^ * 

tloru m, najiifoliuK, 'neriiftdia, rumicifolia, salicifolia. 



tiore 



•mis, tricolor, tricurpis, trinerviff. 


Two epithets used in the Rules appear to be in need of 
correction. Finibriculyx, Art. 42, should read: finibriicnlyx, 
compare: sorediiforviis. Contorfuplicufus, Rec. 21A, is not 
onlv contrarv to Art. 73, it is also a very old word, the 


m 
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The full imj3lication of Art. 73 may have escaped the 
attention of most botanists. A rapid sampling of the Kew 
Index, the Gray Index or the indices of various floras from 
a shelf at hand reveals that they all contain a fair number 
of epithets contrary to Art. 73. There is no intention on 
my part to carry out a full survey of all such names that 
need to be corrected under Art. 73; the task would be stu¬ 
pendous. However in skimming through M. L. Fernald, 
Gray's Manual of Botany, ed. 8, 1950, I have noticed that 
the following corrections ai'e needed therein: 


namf: 

Acdij/phu ofitryaefolia 
A fach e ,^croph n Ui ria efolia 

AH^tida longespica 
A^ier (himoRUs 
var. siihiilacfolius 
A thyrimyi thelypterioides 
B eckm ann i a e rue a c fo mi ix 
Bet Ilia caerulea-grandii^ 

Bideru^ heterodoxa 

va r. m o n a rdaefo Ua 
Bo t ryrh iu ni nuitrirari ac fo Hum 
Bo t rycit iivni te rn at u m 
var. rutnefoUum 
B row hrizaefo'i'w 

Carer livid a 

vai\ rufindeform /x 
Cei'd x/ ium Iongepedilncu la t urn 
Co rn pton ia peregrina 
var. di^plrnifolia 
Con;(>/>x/x delphinifolia 
Cypems fla vesce n x 
var. poaeformis 
Kreef it rx // ieracifolia 

m 

Eupatoriurri urt icaefoliu m 
Eupatornwni verhen ae f o Hu rn 
Gentiana Cater^haei 

var. nurnmulariaefolia 
Helum thus gror^i^e>^erra tus 
Helianthui^ trmclielifolius 
I va xantlrifolia 
Kalmia polifolia 
Ko^teletzkya virginica 
var. altheaefolia. 


CX)RRI^:CTI(>N 

A. ostryifolui 

A . xc *phulariifolia 
A. Iongispica 

var. suhulifoliia^ 

A. tilelypteridoides 

B. eruciformis 

B. caeruleigraridii^ 

var. monardifolia 
B. m a (ri ca rii fo I i u rn 

viir. rutifolium 

B. hriziforvnis 

vai*. rufiniformis^ 

C . I on gi ped u'n cu la t u ni 

vai*. asplcniifolia 

C. delph in i ifolia 

vai\ poiforvnu 
E. 1 1 i e ra ciifo lia 
E. uriieifolium 
E. verbenifolium 

var. num mulariifolia 
H. gro,<^,^merratus 
E. tracheliifoH Hit 
Iva xanthiifoUa 
K. poliifolia 

v'ar. altheifolia 
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Lindera melismefolium 

Li par is lilifolia 

Lycopodium sahinaefoUum 

Lyonia ligustrina 

var. capreaefolia 
Monarda fistulosa 
var. menthaefolia 
Monarda menthaef olia 
Myrica nsplenif olia 
Osmunda cinnamomea 

f. cornucopiaefolia 
Paspalum yngepedunndatum 
Paspalum setaceum 

var. longepedunculatum 

Penstemon tubaeflorus 
Polygon u rn pensy Ivanicurn 

var. rosaeflorum 
Potamogeton spathulaeformis 
Quercus falcata 
var. ixigodaefoha 
Quercus macrocarpa 
f. olivaeformis 

Que 7'cus pag odaef o I in 
Ran u nc u I us h u Ihosns 
var. luddcpubens 
Ranunculus dcaeforrnis 

Sal via la'nccacf olia. 

Sc.mhucus ])Ubens 

f. rosacflora 

Sinilax Bonn-Nox 
var. hedcraefolia 
Siuni cicutacfolinrn 
Tragia nepctacfolia 

ValcrianeVa clicnopodifolia 

Vcron ica b ederacfol ;a 
Viola mel issue folia 
Z r n obi a ca .s- sine folia 


L. melissif olium 

L. liliifolia 

L. sabinifolium 
var. capreifolia 

var. menthifoha 

M. menthif olia 
M. aspleniifolia 

f. comucopiifolia 
P, longipedunculatum 

var. longipedunculatum 

P. hdiiflorus 

var. rosifiorum 

P. spathuliformis 

var. pagodifolia 

f. oliv if ormis 

Q. pagodifolia 

vai’. valdipubens 

R. siciformis 

S. lanccifolia 

f. rosiflora. 

var. hederifolia 

S. cicutifoliurm 

T. nepetifolia 

V. chcnopodiifolia 

V. hederif olia 
V. melissif olia 
Z. cassinifolia 


Corrections of connecting vowels cannot be done indis¬ 
criminately and I hope I have not made too many unjustified 
corrections A few examples of special cases may help the 
i-eader recognize some of the unusual compounds that 

should be allowed to stand. 

MiUefolmm : this is an old classical word already in use 
by the third century A.D. and should be allowed to stand 
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undistui-bed. In compounds the forms ynille- and milli- are 

equally acceptable. E.g-., milli-fonnis, millcpvda, millegrana. 

Similarly, with pcdcmontcinus, Vivcetoxicuni, CcrcfoJiuni, 
graveolcns, siiaveolcns, etc. 

Novcboracus: the latin form of York is Eboravu^^, hence 

the elision of a final vowel and the omission of a connecting 
vowel. 


Anrfhiodora: a better foi-m would be anvthodora, but 


the parajrraph on the elision of 


a final vowel before an 


initial vowel is only a recommendation (73G), hence a cor- 

1 ection is not compulsory. Note also: asplrnioldcs, brcri,- 
co'infafu.'^. 


Antccvdvna: the preposition ante may either be used un¬ 
modified or it may be changed to (uiti. Thei-e is ample 
classical usage to justify both forms. Other prepositions 
and adverbs are also commonly used in compounds either 
unmodified or without connecting vowels; 


vu-ens, infer?•u))fus, 




with numei’als: quiui/ucfolius. 


e.g.: souper- 
pruemuturus. Similai’lv 


Spira-iu'uti: this and other similai- epithets ai*e termed 

“pseudo-compounds” in the Rules (7.SG), and ai'e exempt 
from the provisions of Art. 75 note 2. They are also exempt 
from the provisions for the elimination of hyphens in com¬ 
pound woitIs. Otherwise, hyphens should be eliminated in 
compounds. 


ai)pears to fall in the categoi-v of 


Mused rfoxiru ?)?: 

pseudo-compounds ’ and should be aIlow{'d to stand 
changed. 


un- 


While i-eading Gray’s Manual for the 


pui'pose of this 


sui\ 0 v, 1 only to coniiGclinj^* vowols in hUin 

compounds. Yot 1 c*()ulcl not holp noticin<i' tlmt <i j^'ront nvinv 
more orthograi)hic errors should be eliminated. The most 
frequently needed correction is the lack of an additional i 
in certain genitives: Hrfianfhus Maxiuilfiuui (for Maxi- 
?}iiiim?ii). Here is a sampling of ceidain othei- types of cor- 
I’ection also needed: Habruuriu l)frph(n ic/foff is (bfephari- 
di(doffis): Puuirum eaffiph iiffu ni (caffophyflum): Acvr 
Psvudo-PiafauHs (psrudopfafuuus): Fraiisrria aeanfhicorpa 
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(acanthocarpa) 


Veronica Anagaliis-aquatica f. anaqalh- 


f or mis ( anaga Hid i f 


mild 


at spelling-standardization. Yet botanists seem pretty 
lackadaisical about its observance. Under the circumstances 
it hardly seems worth while to propose still further spelling- 
standardizations. Yet I would strongly support an Article 
73 that would eliminate such variants as caerulens, ceruleus 
and coeruleus; littoralis and litoralis; allegheniensis and 
alleghaniensis; pensylvanicus, pen nsylvanicus and pensilva-^ 

niciis, and most of all, the multitude of alternate forms of 
kamtschaficus and alaschkensis. The latter are especially 


vexing. 


LOU IS-MARIE HERBARIUM, 

LAVAL UNIVERSITY, QUEBEC AND 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, OTTAWA, CANADA 


ANOTHER TRIBULUS ADVENTIVE 

IN THE NEW WORLD 


Tribulus L. (Zygophyllaceae) is an Old World genus ot 
perhaps several dozen species, two of which are well-known 
adventives in the Americas. Tribulus cisfoi.des L. is a com- 

m 

mon weed in 



Mexico 


region. 


and T. terrestris L. a ubiquitous pest in the warm temperate 
areas of both North and South America. While examining 
specimens of this genus from South Ameiica, 1 disco\eied 


a 


third adventive, T. alatus Del, 


bv the fol¬ 


lowing collections from western Peru: 

IH'PT. pH'RA; Parifias Valley, F’-l'f l (r), ~aii (Gli ) ; Talata, 

./ai./ (F, GH); 1 km W Talara, lirctlr2eJ0l (re), dkpt. ie.\: 

between Cocharcas and Quihiue, FcrrciU'e (rs). Inlnimation on 

the labels of the Beetle and Johnston collections indicate that the 
plant was not common whei’e found, ])Ut H(oi()ht F-H-S states that the 
plant was “abundant after i-ains, especially north of Parihas Valh-y.” 

This desert-dwelling annual from North Africa and the 
Middle East to India is easily recognized by its winged 



